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306. sz., Sonnenfeld Sámuel úr házában, 
hová a kéziratok cimzendők.
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m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

Az alkotások rendje.
Egy akaraton volnánk hát végre 

egyszer innen és túl egy kérdésben: ' 
abban nevezetesen, hogy az alkotni va- ■ 
lókban bizonyos rendet kell tartani és ' 
nem kuszálni össze minduntalan az 
ügyeket, hogy egyiktől a másik ne 
juthasson soha megoldásra.

Csak az imént rosszaltuk az al- ' 
kotásnak ezt a beteges lázát a város ! 
ügyei élén állóktól és nyomban meg i 
is jött rá túlnan felől a visszhang, i 
mely állásfoglalásunkat helyesnek is- í 
meri el és akceptálja.

Helyén is van ez igy. Ha meg
értjük egymást, ebből csak a közjóra 
hárul.haszon és sokkal sikeresebben : 
is lesznek megoldhatók mindazok a ' 
függő kérdések, melyek a reánk két
ségtelenül váró alkotásokkal összefüg
genek.

Két igen sürgős alkotni valónk 
van: a városház-épités és a vendéglő- 
épités. Az elsőt megköveteli a városi j 
adminisztráció szigorúbb ellenőrizhe- ! 
tésének szüksége s az a körülmény, I 
hogy szégyenletes dolog egy ilyen nagy í 
erkölcsi közületnek már eddig is zsel- | 
lérkedni a maga otthonában: a mási- í 
kát meg sürgőssé teszi a mai vendég- í 
lőépület rendőrellenes volta, mely im- ! 
már a tűrhetetlenségig fokozódott. ‘

Bár sokszor esett már e két kér
désben szó, — olyan alkotások ezek, 
melyek előzetesen eléggé alig disku- 
tálhatók a mi sajátos viszonyaink kö
zött. mikor mindent úgyszólván a 
semmiből, a polgárság anyagi áldozat- 
készségének igénybe-vételével kell 
megteremtenünk. E jogcímen akarunk 
most az alkotások rendiével foglal
kozni.

Mielőtt azonban erre rátérnénk, 
legutóbbi cikkünk egy passzusára 
nézve tartozunk némi magyarázattal.

Vgy értesülünk ugyanis, hogy 
többen >A z a l k o t á s  lá z a c  című 
cikkünk ezt a passzusát: >A polgár- 
mester az értekezlet elé egy kész 
vendéglőépitési tervet terjesztett: már 
legalább annyiban kész tervet, ameny- 
nyiben ő e z t  i l y e n ü l  e l f o 
g a d t a * ,  — olybá magyarázzák, 
mintha mi a polgármestert megvádol
tuk vagy gyanúsítottuk volna azzal, 
hogy ő az általa az értekezlet elé ter
jesztett tervet, az a j á n l a t o t  t e v ő  
v á l l a l k o z ó v a l  s z e m b e n  a k 
k o r  m á r  e l is  f o g a d t a v o l n a .

Sem a gyanúsítás, sem az alap
talan vádaskodás nem kenyerünk s a 
fentiekre nézve tartozunk azzal a ki
jelentéssel, hogy ezt most sem csele- 
kedtük meg ; csupán azt akartuk ki
fejezésre juttatni a íélremagyarázott

passzusban, ami t é n y l e g  b e n n e  
v a n , hogy t. i. a polgármester az 
ajánlattevő vállalkozó által hozzá be
terjesztett és általunk is jól ismert 
elég ^kezdetleges tervrajzokat, mint 
kész terveket vette és terjesztette 
viszont az értekezlet elé.

S most hadd térjünk vissza az 
alkotások rendjéhez, melyben az első 
helyet a városházépités kérdése fog
lalja el.

Ha ezt a kérdést erőszakolt telek- 
vásárlási spekulációkkal maga a pol
gármester nem kuszálja össze, ma ta
lán már ott volnánk, hogy a mille- 
nium évére esnék e középület alap
kőletételének ünnepe.

Mikor a közgyűlés elhatározta, 
hogy megveszi a saját telke kiegészí
tésére a Jurenák-házat s egyúttal ki
mondta azt is, hogy a takarékpénztár 

i épületét viszontag nem veszi meg,
! ebben — és ezt nem gyanúsitásképen 

mondjuk, csupán az igazság okáért, 
— mindenki megnyugodott, csak ép
pen a polgármester nem.

O maga bocsátotta ki aláírás vé
gett azt a kérvényt, melyet aztán több 
városi képviselő az utóbb jelzett te
lek megvásárlása érdekében a közgyű
lés elé vitt, sőt ő maga kapacitált sze
mélyesen többeket ez újabb indítvány 
aláirására, kik közül aztán nem egy
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Csörgedező patak, fűz a koronája;
Fodros vízre aláhajlik szomorúfűz ága.

Smaragd-zöld falombon honol öröm élet, 
Szivek húrját pendíti meg csali madárének.

Arany-szárnyú Vénusz ágról-ágra szálldos,
Jó kedvében csattogó dalt küld a menny

Urához.

Csörgő patak hangját lassú nesz kíséri . . . 
Fölneszei rá a kis Vénusz; közeledőt nézi.

Lélegzése szorul, kész a rebbenésre —
Majd felsóhajt piciny szive: barátot von észre.

Himfy lovag jő ott, ijjas fegyverében 
Felkeresni a kis Vénuszt, nyilatkozni készen.

Párbeszéd foly köztük remek énekhangba’ — 
Kérdés, válasz összeolvad . . . .  a szót igy

folytatva:

>Én szeretek lánggal, én szeretlek hévvel, 
Esküszöm, hogy én szeretlek Hymen szerel

mével !<
L. F.

A rév felé.
— León Gamardtól. —

Jehan Claveau átvetette kiégett ciga
rettáját az erkély kovácsolt vaskorlátján, 
azután kihajolt utána. Nézte, mint száll alá 
keringve a papiros-hüvely csutakja a nép- 
telen utca mélyére.

Távol, közel minden nyugodott már. 
Csak a szomszéd sikátor éjjeli kávéházából 
hallatszott at a vendégnép zsongása és néha 
a zene, az ének egy eltompult hangfoszlánya. 
Késő idő volt, félvilágos tikkadt éjszaka, teli 
a nyári éjfél néma, idegzsibbasztó poézisével, 
mely egész terhével ránehezedik az ember 
lelkére. Hallgattunk. Mintha agyunkban nem 
lett volna gondolat és szánk elfeledte volna 
a beszédet. Ott ültünk lustán, szótlanul a lám
pás pislogó világa mellett. Elnéztük azt a 
kisded szunyogcsapatoí, mely körülszárnyalta 
a rózsaszínű üveggolyót.

Claveau törte meg a csöndet. Beszélni 
kezdett egyforma, lassú hangon:

— Ki nem állhatom a nyarat. Se vi
déken, se városban nem ér semmit. Legjobb 
volna átaludni az idejét. Csak ősszel kellene 
fölébredni egy tölgyes közepén, valamely 
félig rom kastélyban, ahova elhallatszik a 
távoli hullámzúgás és a zivatar ott csatázik 
ivcs ablakai előtt.

Gyermekkorom óta mindig ilyen őszi 
pihenőre vágyom. Jólehet csak egyszer volt 
benne részem, életemben. Harmadéve, mikor 
holtra fáradtan, elcsigázott idegekkel haza
utaztam a szülőföldemre, Normandiaba, hogy 
üdüljek egy keveset a létért való harc ezer
nyi apró szennyes küzdelme után. Szivemből 
kívántam a falu békéjét, a friss levegőt, a 
kószálást szerte a környéken. Odakünn nap- 
ról-napra inkább hámlott le rólam a nagyvá
rosi robotos ember máza. Szabadnak érez
tem ottan magamat. Majd oly tudatlannak, 
amilyen gyermekéveimben voltam. Nem volt 
semmi részein a divatos raftmált gyönyörű
ségekben. Délharangszó után elindultam bo- 
lyongani az erdőbe, csak az alkonyat hozott 
rendesen haza; sötét lett, amíg rátaláltam a 
visszaútra az ösvények és tisztások zűrzava
rában. Néha messzire clcsalogatott cgy-egy 
óriási odvas fatörzs. Máskor meg egy régi 
vadászkastély romját fedeztem fel a sűrűség
ben. Egy viharvert ódon sasfészket, meg
csonkult tornyokkal, keskeny magas ajtók
kal, ablakokkal az oldalán. Amint először 
megpillantottam, azt hittem, hogy valamikor, 
régen már látnom kellett e vén épületet. Pe
dig csalódtam. Azelőtt soha nem jártam még 
arra felé. Nem láthattam sohasem, legfölebb 
ha álomban ezt a régi hajlékot, mely talán
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bánta meg azóta az engedékenységét 
és szavazott a saját javaslata ellen.

Ha ez az újabb komplikáció igy 
mesterséges úton be nem ékeli ma
gát a kérdésbe, azóta bizonyára sok
kal közelebb volnánk az alkotás meg
valósításához is.

De ma is tetemes időt nyerhe
tünk még a további e fölött való hu
zavona elmellőzésével. A városi köz
gyűlés megbízta a mérnöki tisztséget 
a városházépités terveinek és költség- 
vetésének kidolgozásával, alapul a meg
levő régi telket és a Jurenák-házat 
véve. Hát ne késleltessük tovább a 
mérnöki tisztség munkáját. Akkora te
rület áll a rendelkezésére, hogy ké
nyelmesen tagolhatja be a terveze
tébe ; dolgozza ezt ki mielőbb és ter
jesszék a közgyűlés elé, további intéz
kedés végett,

E kérdésnél azonban jó lesz szin
tén számot vetni a meglevő erőink 
gyengeségével és nem nyújtózkodni 
tovább, csupán ameddig a takaró ér.

Abban egyek vagyunk bizonyára, 
hogy az uj városháza, a kor igényei
nek megfelelő modern emeletes épület 
legyen. De itt aztán állapodjunk is 
meg és ne akarjunk erőnket megha
ladó lukszusépületet, tornyos városhá
zát építeni.

A gimnázium államosításával, 
mely a következő tanévtől végre is 
csak be fog következni, mintegy 4600 
írt évi tehertől szabadul meg a város. 
Igyekezzünk államosítani a polgári 
leányiskolát is, hogy terheinken lehe
tőleg könnyitsünk és szilárdabb ala
pon foghassunk alkotásainkhoz. Re
mélhető, hogy ennek sikerülése esetén 
az állam nem fog tőlünk ez iskola 
fentartásánál, évi 5000 frt hozzájáru
lásnál többet követelni, lehet talán 
annyit sem. De ezt véve alapul, itt 
is évi 2900 frt, összesen tehát 7500 
frt megtakarításunk mutatkozik a mai 
költségvetések keretében, ez pedig 5
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százalékos annuitás mellett, amennyi
ért bizonyosan kapunk kölcsönt, már 
150000 írt tőkének felel meg, melyet 
a városházépités céljára íordithatunk 
úgy, hogy ezek szerint — ha lemon
dunk a lukszusépület emelésének idő
szerűtlen s vagyoni viszonyainknak 
meg nem felelő eszméjéről, ez összeg
gel, vagy mondjuk talán 160—170 
ezer frttal bizonyára létesítjük ezt az 
alkotásunkat, egy kis takarékosság 
mellett, a mai pótadónak minden eme
lése, tehát a polgárság minden újabb 
megterhelése nélkül.

Ezeknek, a városházépités kérdé
sével pénzügyileg is szorosan össze
függő céloknak az elérésére kell te
hát, az alkotások rendjében minden 
erkölcsi erőnket latba vetnünk; mert 
ezek szorosan együvé tartoznak és 
mind egy alkotás sikerének biztosítá
sára is szolgálnak.

S hogy elég tétessék a szépér
zéknek is, szerintünk, nehogy egy két 
emeletnyi magas tűzfal éktelenitse el 
piacterünket — a Jurenák-ház telke 
volna egyelőre szabályozandó és a 
járásbíróság céljaira átalakítandó; mely 
aztán ide, különálló portára áthelyez
tetvén, a mai járásbirósági épületek 
bevonásával is készülhetne el az uj 
városház építési terve az egész régi 
telekre kiterjedően olyanformán, hogy 
az uj épületnek három frontszárnya 
legyen: egy a megyeházra, egy a 
Kurcára. egy pedig az uj járásbirói 
hivatalra néző, mely közt és az uj 
városháza közt az utca, persze nem 
a mai, hanem szabályozott formában 
meghagyatnék.

Ezután, ha ezt a kérdést idáig 
megérleltük, kerülne sora a vendéglő- 
építési tervek előkészítésének s épp 
ezért helytelenitenők a magunk részé
ről, ha ez irányban bármiféle próba 
— ajánlati verseny hirdettetnék is, 
mert az ilyenek tartása nem is felei 
meg egy városi erkölcsi testület mél
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tóságának, melytől nem gyerekjátékot, 
de mindenben komolyságot kell kö
vetelni.

Egy milleniumi lobogó érdekében.
Hazánk ezeréves fennállásának ez évi orszá
gos örömünnepe alkalmából, a legalkotmá
nyosabb király, I. F e r e n c z j ó z s e f  ko
ronázásának évforduló napján, június 8-án, 
hódolatát mutatja be a nemzet koronás ki
rályának.

A király iránt való hagyományos hűség 
megnyilatkozása lesz ez a hódolat. Az ország 
összes vármegyei és városi törvényhatóságai
nak küldöttei, a törvényhozás két házának tag
jai vesznek részt magyar díszben, jó részt mint 
lovasok az óriási hódoló felvonulásban, mely 
a szent koronát kiséri majdan az új ország
házba, az ott tartandó nemzeti diszgyűlésre, 
miután előbb ő felségeik, a királyi pár előtt, a 
budai királyi várlak terén elvonult.

Ott hajolnak meg, a hódolat jeléül, a 
küldöttségek büszke zászlói a felségek előtt, 
mert minden törvényhatóság bandériuma a 
maga törvényhatósági cimerével ékes zászló 
alatt vonul majdan fel.

Széles e hazában lázasan folynak az elő
készületek a milleniumi ünnepségek ez egyik 
legkimagaslóbb aktusához; a törvényhatósá
gokat bandériumok szervezésének és a tör
vényhatósági lobogó elkészítésének kérdése 
foglalkoztatja és — ami a magyar nők jellemé
ből önként folyik — a lobogókérdést min
denütt nők vették a kezükbe, a nők rendez
nek e végből gyűjtéseket és a legtöbb helyütt 

j saját gyöngéd kezeikkel is hímezik ki a tör-
j vényhatóságuk millenáris lobogóját.

Csudálatos ilyen viszonyok közt és ami
kor e tény hírét nap-napra olvassuk az újsá
gokban, hogy nálunk, a legmagyarabbnak 
mindenkor bizonyos büszkességgel mondott 
Csongrágvármegyében, melynek leányai, asz- 
szonyai mind magyarok és bizonyára épp 
olyan fogékony kedélyű honleányok, akár más 
törvényhatóságok hölgyei, — a nők közt 
senki ezt az eszmét fel nem vetette, senki a 
vármegye millenáris lobogójának kérdésével 
nem foglalkozott.

a  nagy forradalom óta gazdátlanul, elhagyatva 
állt a rengetegben. A tetejét megrongálta 
az idő. Az ablakai üresen ásitoztak a késői 
verőfénybe. A kapun talán évtizedek óta sem 
járt ember ki és be. Vájjon ki lehetett régente 
e falak ura ? gondoltam magamban. Micsoda 
sorsa lehetett azoknak az embereknek, akik 
századokkal ezelőtt éltek és szerettek ? Mi
ként árvult el ez az ősi tanya, melyet egykor 
bizonyosan valami gazdag mulatni vágyó 
főúr építtetett? Ez megannyi kérdés volt, 
amelyekre senkisem felelhetett nekem.

Hanem egy ízben mégis azt kellett lát
nom, hogy a düledező kastély nem oly el
hagyott, mint amilyennek én képzelem.

A kéményéből füst szállt föl. A keleti 
szárny három vagy négy ablakán üveg vil
lant meg a napsugarak fényében. Tehát em
bernek kellett benne lakni. De kinek ? Valami 
világgyűlölő vad remetének, akit fogadalma 
köt a négy fal közé; vagy talán inkább 
holmi szolgafélénck, aki egész istenáldotta 
napon át künn csatangol az erdőn, hogy 
csak az éjjel hozza haza nyugvóra. Ezt ne
héz lett volna megfejteni. Nem is törtem rajta 
fejemet. De legközelebb, amint ott ért a zi
vatar az erdőn, rászántam magam, hogy 
igénybe veszem a kastély lakójának a ven
dégszeretetét, akárki legyen ő. A sűrű zápor

ban ázva, mintha csak ösztönből tenném, 
egyenest a kapu felé mentem s bekopog
tattam.

Az első zörgetésre nem jött életjel be
lülről. A másodikra, harmadikra mintha lép
tek hallatszottak volna a visszhangos kapu
aljban. Utóbb pedig csikorogva megnyílt a 
zár. Beléphettem.

Aki ajtót nyitott nekem, magas, ko
pott ruhás férfialak volt. Szűk folyosókon át 
egy tágas teremformába vezetett, amelynek 
a közepén magas, nyitott tűzhelyen lobogott 
a tűz, mint valami paraszt konyhán.

Az ember odalépett a tűzhöz s a láng 
arcába világított. Ráismertem. Párisi ismerős 
volt, akit félesztendő előtt láttam utoljára: 
Claude Mirel.

Meglepődtem a nem remélt találkozá
son, mivel valahol Svájcban vagy Skóciában 
véltem az emberemet.

Hát teneked mi keresni valód van eb
ben a bagolyvárban? kérdezem csodálkozva.

Miral ötölt-hatolt, mintha nem szívesen 
felelne, de azért mégis csak válaszolt egy 
vártatra.

—  A  saját födelem alatt vagyok. Anyai 
jusson enyim ez a rom. Van egy pár lakható 
szobája, ahol évad kezdetéig meglehet hú
zódni. Ebben a megfiatalító; abszolút nyuga

lomban jobban töltöm az időt, mint bárhol 
egyebütt.

— Nem unod magad itten, minden 
ember-lakta helytől távol? — szóltam.

— Nem, hisz éppen azért jöttem ide, 
mert ráuntam az emberlakta helyekre. Ha 
kedvem kerekedik, megint visszamegyek a 
világba. Addig tart az egyedül valóság, a 
meddig akarom. Hanem igaz: ugy-e velem 
maradsz reggelig ?

El kellett fogadnom a meghívást. A 
vihar vadul tombolt odakünn. Szinte jól 
esett a védőfedél alul hallgatni az elemek dü
hös tusakodását. Hová, merre lehetett volna 
menni a szörnyű időben ? Mirel az alatt gon
doskodott ennivalóról is.

Cserép tálakon egyenként hordta be a 
füstölt húst, halat, sajtot, szedret. Italnak ho
zott egy kulacs almabort. Valóságos paraszt
lakomát csaptunk, a vadbőrös nyugvóágyra 
dűlve egy-egy bicskával a kezünkben.

Evés után eszébe jutott a  pipa.
— Megállj, ebben a pilanatban vissza

térek, csak a tengerész-pipámat keresem 
meg az emeleten — szólt, azzal kisictett.

A sötétes konyha-teremben, a folyto
nos mennydörgés, a villámok tüze mellett 
nem egészen bátorságos dolog volt egyma
gámban ülni. A szél besüvöltött a kémény



Csongrádvárinegyének van egy igen 
díszes és régi, talán Mária-Terézia korabeli lo
bogója s még egy másik régi lobogója, ne
héz brokátselyemből, gyönyörű hímzéssel. 
Ott őrzik a két lobogót a vármegyei levél
tárban s bár kissé megtépett az egyik, vagy 
talán éppen ezért és ódonságánál fogva meg
engedjük, hogy e lobogók bármelyike bizo
nyos külső díszt adna a hódoló felvonulásban 
majdan résztvevő megyénkbeli bandériumnak.

De ilyen régi, sőt ennél bizonyára sok
kalta régibb időkből való és talán nem ke
vésbé díszes lobogója van Szegednek s van 
ezenkívül az ország még igen számos más 
törvényhatóságának is ; dacára ennek tudjuk, 
hogy mindezek külön díszes és uj m i 1 l e 
n i  u m i lobogó alatt küldik a bandériumu
kat a felségnek hódolni, hogy igy e lobogó
ban is megörökítsék az ezer éves nagy nem
zeti ünnep emlékét a késő ivadékoknak.

Ennek a tudatában fordulunk mi most 
Csongrádvármegye lelkes hölgyközönségéhez, 
legelső sorban pedig a vármegye területén 
létező összes nőegyletekhez, a vármegyei 
m i 11 e n i u m i lobogó érdekében szózatunk
kal s kérjük, nagyon kérjük őket: vegyék 
ezt a ma nálunk még elárvult ügyet a ke
zükbe; karolják fel lelkesen; indítsanak gyűj
tést, adakozzanak e célra egyletenként ma
guk is az erejükhöz mérten és hímezzék meg 
maguk ékesen a m i 1 1 e n i u m i u j l o b o 
g ó t ,  mely hirdesse majdan az ivadékoknak, 
hogy a vármegye jelenkori leányai, asszonyai 
honleányok voltak, a magyar nők minden 
erényével, honszeretetével ékeskedők.

Ma még van idő. A csongrádmegyei 
nők vármegyei millenáris lobogója időre kész 
lehet s hódolattal hajolhat meg majdan jú
nius 8-án, a megyei bandérium élén a felsé
gek előtt.

M illenn ium i ünnep  az isko lás  
g y e rm ek ek n ek .

Az 1896-ik év nemzeti ittlétünk ezer 
éves múltjáról számol be. Valamint az ó-év 
alkonyán magunkba szállva, mintegy önkény
telenül gondolunk vissza a múló év változa
tos eseményeire, éppen úgy újulnak fel ben-
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nyílásán; a szoba tele lett tőle füsttel. Kí
vülről pedig mintha a haragvó ég félelmetes 
zenéjét kisérné, föl-fölhangzott néha egy 
éles női sikoltás.

Jó időre jött Mirel. Magának pipát ho
zott, nekem szivart. Csakhogy nekem semmi 
kedvem sem volt a füstöléshez.

— Lakik még valaki itten rajtad kívül ? 
— tudakoltam.

— Egy vén szolga csupán.
Elhallgattunk. Kün megint retteneteset 

dördült az ég. A dörgést újra asszonyi jajga
tás kisérte.

— Mi volt ez, Mirel ? — szóltam.
— Dörgés, hiszen hallod.
— De az a női hang ?
— Az asszonyok gyávák, az régi dolog, 

s félnek a vihartól.
— Az az asszony idetartozik, a házhoz ?
— Ide.
— A szolgád felesége, vagy a lánya?
— Nem.
— Hát akkor kicsoda?
— Ejh, de nagyon kiváncsi vagy, — 

válaszolt Mirel bosszúsan.
— Tudni szeretném.
— Mi közöd hozzá ?
Ez a gúnyos felelet kihozott a sod

romból.

nünk a jelen év folyamában is a viharos és 
tiszta idők, melyek ezer év alatt édes hazánk 
fölött elvonultak.

Az idők mélységében alámerült borús 
és derűs történelmi jelenségek tanítanak ben
nünket arra, miként kell édes hazánkat iga
zán szeretni. Nemzeti bibliánk, a magyar tör
ténelem pedig világos példákkal mutatja meg, 
hogy mit kell kerülni, mit kell követni, ha 
kedves hazánknak boldogságát akarjuk elő
mozdítani.

Dicső őseink sokat küzdöttek, sok vért 
ontottak, hogy maguk és utódjaik számára 
e hazát megtartsák és ime büszkén vallhatjuk 
be, hogy e véren szerzett föld, ezer év után 
is, Kárpátoktól—Adriáig a mi tulajdonunk. 
Örökség ez hős apáinktól, örökség gyanánt 
várják ivadékaink is. Ámde nem elég tőlünk, 
csupán örökségbe ültetni gyermekeinket, ha
nem beléjük kell csepegtetnünk azt, hogy 
mi épségben átadjuk és ők vérök árán is 
őrizzék meg.

Azért nekünk szüléknek, nevelők, taní
tók és mindenrendü hazafiak elengedhetetlen 
kötelessége a hazára és a haza iránti föl- 
tétlen szeretetre már a fogékony korban 
szoktatni gyermekeinket, mert csak igy szá
míthatunk hálás örökösökre.

Tudjuk pedig azt, hogy a gyermek szi
vében legallandóbbak azon benyomások, 
melyek közvetlen érzékelés vagyis a figyelmet 
teljesen lebilincselő látványok és cselekmé
nyekből származnak. A gyermek például a 
szép elbeszélésen, mese-szerű cselekményeken 
gyönyörködik, de mindezeknél maradandóbb 
emlékezetében az a benyomás, melyet saját 
szereplésével segített elő.

Mulasztást követnénk tehát el, ha a 
millenáris esztendőben kínálkozó alkalmat a 
gyermekek előtt minden ünnepélyes színezet 
nélkül elszállni engednők. Nagy fontossággal 
bir pedig ez nálunk, hazánkban, a hol a sok 
nyelvi külömbség sokak szemében amúgy is 
a kétes hazafiság gyanúját tükrözi vissza.

Hogy a gyanú okát és a téves felfogást 
gyermekeink nevelése által is megdöntsük, 
közös akarattal és erővel rendezzünk számukra 
május 2-ikán, mint a kiállítás megnyitása nap
ján egy olyan ünnepélyt, mely szivökbe vé
sődve, kihasson a dédunokákra és a későbbi 
év-századok generációjára is.

Mondanunk sem kell,hogy e hazafias ünne
pély rendezése azokra vár, akik a gyermekek 
szivéhez legközelebb állanak. Legközelebb 
állanak pedig a szülék, nevelők és a tanítók. 
Megvagyunk győződve, hogy a nevezettek 
e fönséges munkától nem fognak közönyösen

»S E N Z T E  S és V I D É K É *

_ Mondd meg Mirel azonnal, ki az a
sikoltozó fehércseléd?

— Nem mondom meg, — felelte Mirei, 
most már igazán dühösen.

_ Jól van. Akkor elhagyom tüstént a
házadat. Köszönöm a vendéglátást, Isten áldjon.

— Bolond vagy, — szolt Mirel és ka- 
ronfogott. Magával vonszolt egy pár üres 
szobán. Akkor föltárt előttem egy ajtót.

— íme, nézd hát!
Egy fiatal asszony ült benn, összebújva 

két kicsi gyermekkel. A jöttünkre meglepet
ten kapta föl a fejét.

Mirel hirtelen becsapta az orrom előtt 
az ajtót.

— No, most láttad ? — kérdezte, amint 
visszavezetett a tűzhelyes terembe.

— Hát ki volt az ? — faggatóztam kí
váncsian. Magyarázd már meg.

Mirel hallgatott megint. Azután merőn 
rám nézzett.

— Halljad, szólott. Egyszer, egy pár 
esztendő előtt, mikor lenn vadásztam Auverg- 
neban, megtetszett egy csinos paraszt-leány.

Utána jártam, a lány pedig hajlott a 
szavamra. Azután elfeledtem az idillt. Ed
dig ugy-e, mindennapi történet ? De folyta- 
tása lett. A kis Caton fölkeresett Párisban.

visszavonulni, hanem nemes lelkesedéssel 
rendeznek a gyermekek számára egy olyan 
ezredéves ünnepélyt, melyet a legmagasabb 
korban is a résztvevő gyermeksereg emle
getni fog.

Hogy e gyermek ünnepély miként és 
minő programm szem előtt tartásával ren- 
deztessék, annak megbeszélését a tanítóknak 
tartom fenn; annyit azonban előre jelezhetek, 
hogy az ünnepély helyéül legalkalmasabb 
a piactér volna, hol a szavalatok, egy pár 
gyermeki szívhez szóló hazafias beszéd tar
tása és dalok elzengése után, nemzeti zászlók 
lobogtatása alatt a pár ezer gyermekből 
összeállított menet a főútcán zene és ének 
kíséretében elvonulna, majd a népkert játszó
terére vezetve, majális-szerű mulatsággal és 
játékokkal ünnepelné meg a millenáris évet.

Igaz ugyan, hogy ez ünnepély némi 
anyagi áldozatot is kivan, mert a zászlók és 
enni-valók pénzbe kerülnek. Azonban meg
vagyok győződve, hogy jobb módú szülék 
saját gyermekeiket e két kellékkel ellátva, 
kisérik őket a disz-ünnepély terére. A szegény 
sorsú gyermekek ellátásáról pedig gondos
kodik majd a jótékonyság és nem fog elzár
kózni, (legalább fölteszem) a város, melynek 
segélyezésére biztos reménynyel számítunk. 
Különben is a gyermek kevéssel beéri, és 
igényeit éppen nem nehéz kielégíteni.

Ezek előrelátása után ez ügyet szives 
figyelmébe ajánlom mindazoknak, kik némi 
érdeklődést a gyermekek hazafias nevelésé
nek előmozdítása iránt tanúsítanak. Nem kis je
lentőségű, nem gyermek-komédia természetű 
ez ünnepély, hanem igenis a gyermek haza
fias érzelmét fejlesztő és egész életére kiható 
emlékünnepély, melynek rendezése öntudatra 
ébreszti a kis honpolgárt és szivébe edzi, 
hogy: > A n a g y  v i l á g o n  e k í v ü l  
n i n c s e n  s z á m o d r a  h e l y ;  A 1 d- 
j o n v a g y  v e r j e n  s o r s  k e z e ,  i t t  
é l n e d  h a l n o d  k e 11 !<

Újdonságok.
Szentes, 1896. február 23.

— Városi közgyűlés. Mint erről már 
hirt adtunk, C s a t ó Zsigmond dr. alispán a 
f. hó 27-érc hívta össze Szentes város kép
viselőtestületét tisztújító-székre, egy árvaszéki 
ülnök és az adó ügyi fogalmazó megválasz
tásara. A választó közgyűlés f oly tatásak épen 
a képviselőtestület nyomban rendes közgyű
lést is tart, miután B u r i á n Lajos polgár-
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Rettentő sok viszontagság után jutott el hoz
zám. A címemet az urasági ispán felesége 
tudakolta ki számára, még otthon a falujában. 
Mert nagyon nagy bajban volt a leány én mi
attam. A jövendőbelije oda hagyta, a szülei 
kiűzték a házból . . .  A kő is megesett volna 
a nagy keserve látásán.

Nekem nem volt elég kemény szivem 
arra, hogy egy asszonyt elbírjak taszítani. 
Bár eleinte nem tudtam hová tegyem. Ha
nem utóbb eszembe jutott ez a vén romház. 
Ide küldtem, a vén Colas gondjaira bízva a 
szegénykét. A következő nyáron, mikor oko
sabb dolog híján rendre jártam a fürdőket, 
eszembe jutott az én irgalmas cselekedetem. 
Kiváncsi voltam a kicsike sorsára. Eljöttem 
ide, hadd lássam, itt van-e még ? Ö itt volt, 
én pedig azóta minden nyár utolján töltök 
náluk egy pár hetet . . .

— Ez volna hát az otthon, a család, 
számodra ? — szóltam

Mirel melankolikus mosolygással intett
igent.

— Igen, ez az oázis. Minden évben itt 
pihenem ki a fáradságomat. Ebben a zug
ban feledek, erősödöm, ha odalenn megviselt 
a küzdés. Amit a börze, a klubbélet izgalma 
ront rajtam, azt helyreállítja a nyugalom, a 
paradicsomi egyszerű élet, ennek az ősere-
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mester ezt ugyanazon napra hívta Össze. E 
rendes közgyűlés tárgysorozata 22 pontot 
ölel fel, melyek közt mint fontosabbakat emel
jük ki a következőket: A városi pénztárak 
megvizsgálásáról jelentés. — Polgármesteri 
előterjesztés a polgári leányiskola államosí
tása tárgyában. — A pénzügyminiszter ha
tározata a fogyasztási és italadó jövedelmé
ből Szentest 1894-re megillető részesedés 
tárgyában. — F a r k a s  Mihály adópénz
tári tisztnek hivataláról való lemondása. — 
Az orsz. központi telekkönyvi hivatal meg
keresése, a szentesi vasút építésére felvett 
kölcsönnek jelzálogi bekebelezése iránt. — 
N a g y  József adóügyi tanácsnok előterjesz
tése az adóügyi fogalmazó ellen s az erre 
hozott tanácsi határozat. — Az iparostanonc- 
iskolai bizottság létszámkiegészitése. — A 
böldi révi milleniumi emlékoszlop tárgyában 
gazd. szakosztályi javaslat.— Különböző csár
dák bérbeadására vonatkozó tanácsi javasla
tok. — Iskolai és gimnáziumi számadások.

— Tanári jubileum. Szép ünnepet ült 
tegnap Szentes város főgimnáziumi ifjúsága 
s vele együtt mondhatni a város egész ér
telmisége r B a l á z s o v i t s  Norbert főgim
náziumi tanár 25 éves tanárkodásának jubi
láns ünnepét. A rendező ifjúság és Szentes 
miveit társadalma önmagát tisztelte meg, 
amikor ünnepnek szentelte azt a napot, mely 
egy 25 éves tanári munkásság fordulópontját 
képezi, 25 év olyan munkásságának elismeré
sét, mely elejétől végig a kötelesség-tudás 
és lelkiismeretesség példaképe lehet. A gim
náziumi épület dísztermében folyt le az ün
nepély s kezdődött délelőtt 10 órakor, mi
korra a térés helyiséget szorongásig megtöl
tötte a közönség : elegáns hölgyek sokasága, 
a tanügy barátai, a tanártestület, gimnáziumi 
bizottság, közéletünk előkelőségei és a tanuló 
ifjúság. Z o 1 n a y Károly főgimn. igazgató 
nyitotta meg az ünnepélyt, jelentőségének 
méltatásával, aztán 3 tagú küldöttséget me
nesztettek a jubilánsért, hogy tisztelői közt 
megjelenjék. A terem falait megrengető vi
haros éljenzés tört ki az ünnepelt tanár meg
jelenésekor, melynek elülte után, de már a

deti asszonynak az oldalán. Csakhogy a 
gyógyulás évről-évre hosszabb időbe kerül.

— Mi lesz majd később veletek ?
— Később ? Hát ez lesz az én révem. Ér

ted-e, Claveau ? A nagyvilágban lehetetlen el
viselni a vénséget, ha nincsen családunk. 
Nekem nem kellett a család mindeddig, mert 
megszoritotta volna a szabadságomat. Hanem 
most már megoldtám a legnehezebb kérdést. 
Van szabadsagom, a meddig kell és lesz csa
ládom attól a pillanattól kezdve, amint szük
ségét érzem az otthonnak. De most jó éjt. Átné
zek hozzájuk, mert félnek egyedül. Te pedig 
feküdj le, igyekezzél jól aludni.

Masnap reggel mielőtt hazaindultam, 
Mirel megszoritotta kezemet és igy szólt:

— Amit itt láttál meg hallottál, arról 
ugy-e nem lesz többé szó közöttünk ?

Én megígértem neki, hogy nem, s sza
vamnak álltam. *

A minap megint elém került Mirel, útra 
készen, törődöttebben és vénebben mint re
méltem volna.

— Hová mégy ? — Kérdeztem.
— A révbe, volt rá a rövid válasz. Nos, 

én úgy hiszem, hogy az ősz, valamely vén 
kastélyban, egy sűrű erdő közepén, mégis 
csak pompás dolog lehet . . .

Ford : Eankonyi Emma.

terembe lépésekor felharsant a tanuló ifjú
ság férfikarának üdvözlő éneke. A szép dal 
elhangzásával, a gimnáziumi bizottság nevében, 
annak távollevő elnökét helyettesítve, Z o 1- 
n a y  Károly gimnáziumi elnök üdvözölte szép 
beszédben a jubilánst érdemei méltánylásával, 
amire B a l á z s o v i t s  Norbert meghatottan 
felelt, visszapillantást vetve pályája s igy a 
szentesi középiskolai oktatás 25 éves törté
netére. Ezután a szentesi kaszinó nevében 
F e k e t e  Márton mondta el lendületes üd
vözlő beszédét, B a l á z s o v i t s b a n  a 
társadalmi férfiút méltatva. A polgári olva
sókör nevében C s ú c s  Antal választmányi 
elnök üdvözölte ezután a jubilánst, mint a 
körnek hosszú évek óta elnökét; aztán 
N y i r y  Gyula szólt az ipartestület nevé
ben, melynek B a l á z s o v i t s  hosszú 
ideig elnöke volt, most pedig tiszteletbeli 
elnöke. A testület ugyanez alkalommal nyúj
totta át az ünnepeknek az igen szép mivű 
diszalbumot is. Erre az iparos-ifjak önképző
körének tisztelgése következett, kiknek nevé
ben elnökük, R á c z Zsigmond mondott csi
nos beszédet, egyúttal átnyújtva az ünnepek
nek a kör ajándékát, egy Ízléses szivarka- 
asztalt is. Legmeghatóbb része következett 
most a jubiláris ünnepségnek. C i c a t r i c i s 
Lajos dr. várm. főjegyző, a volt tanítványok
nevében üdvözölte szívből fakadó s szívhez 
szóló szavakban a. jubilánst. Aztán követke
zett a gimnáziumi tanári kar üdvözlete, tol
mácsolva Z o 1 n a, y igazgató által s a je
lenlegi tanítványoké, kiknek nevében C z ü k 
k é  r m a n n Ernő VIII. oszt. tanuló beszélt. 
Az ifjúsági vegyeskar éneke fejezte be a 
szép és lélekemelő ünnepet, melynek folya
mán az ünnepek tanár mindenik tisztelgő 
küldöttségnek mélyen . meghatva felek. — 
Délután az ünnepéit tanár tiszteletére a polg. 
olvasókör rendkívüli közgyűlést tartott, melyre 
egy, C i c a t r i c i s Lajos dr. várm. főjegyző 
elnöklete alatti küldöttség hívta meg a ju
bilánst, kit odaérkeztekor lelkes éljenzéssel 
fogadtak, melynek elükével, az olvasókör ne
vében C s a t ó Zsigmond dr. üdvözölte a 
szeretett körelnököt. Este pedig a kaszinóban 
mintegy 180 terítékű bankett volt a jubiláns 
tiszteletére, mely sok szép tószttal fűszerezve, 
lelkes, kedélyes hangulatban folyt le.

— Algyő ártézi-kút-segelye. Algyő köz
ség képviselete egy ártézi közkút fúratását 
határozta e l; de — mert a község pénzere
jét ily kút létesítése meghaladná — e célból 
segélyért folyamodott, az ajánlati versenytár
gyalás eredményének felcsatolásával, a belügy
minisztériumhoz. A minisztériumtól aztán a f. 
hó 21-én leérkezett a község kérvénye. A 
miniszter megjelöli, melyik vállalkozónak véli 
a kútfúrást vállalatba adni; figyelmeztet a 
vállalati szerződésben bizonyos kikötések és 
biztosítékok felvételére s végül kijelenti, 
hogy hajlandó a községnek, a kívánt célra, 
az állampénztárból 3000 frt kamatnélküli 
kölcsönt, 10 évi visszafizetés kötelezettségé
vel engedélyezni, mit ha a község kérni fog, 
az összeget a szentesi kir. adóhivatalnál utal
ványozná ki a részére. E szerint Algyő 10 
éves 300—300 frt költséggel létesíthetné az 
ártézi kútját.

— Ujoncozás Az idei sorozás határ
napjai immár ki vannak tűzve vármegyénk 
egész területére nézve. A megállapodás sze
rint az ujoncjutalék besorozása lesz: Dorosmán 
március 2-án, 3-án, 4-én és 5-én; Csongrádon 
március 7-én, S-án, 9-én, 10-én és 11-én; 
Mindszenten április 24-én és 25-én; Szente
sen pedig április 27-én, 28-án, 29-én és 30-án.

— A kis életmentő. Egy gyenge testal
katú, fiatal, púpos kis emberke áll a szegedi 
törvényszék előtt azzal vádolva, hogy megölte 
a sógorát. Ez a kis ember Z s a r k ó  K ú t i  
János szentesi lakos, akinek idősb nővére Kis 
Antal itteni csizmadiánál volt férjnél. Nem jól 
éltek együtt. A csizmadia folyton ivott, korcs
mázott s ilyenkor igen haragos férfiú volt. Be
szúrással fenyegetett minden elevent, embert, 
meg állatot. Ilyenforma állapotban volt a ré
szeges csizmadia 18b4. egyik szeptemberi es
téjén, amidőn megint borosán ment haza s rá
parancsolt az asszonyra, hogy süssön-főzzön, 
mert ital-étel kell a vidám magyarnak. Az asz- 
szony a kívánságnak eleget is tett volna, de 
nem lehetett. A csizmadia elitta mindenét s 
otthon nem volt semmi, a kamra üresen állott. 
Hát ebből aztán veszekedés támadt. A részeg 
ember kést kapott elő s üldözni kezdte az 
asszonyt, akit le is szúr, ha az, tizenkét éves 
kis leánya segélyével el nem menekül előle. 
—  Persze ez nem ment minden lárma nélkül 
s mikor az épp odaérő vádlott látja, hogy Kis 
az ő nővérét le akarja szúrni, egy fokost elő
kapva, az asszony oltalmára sietett. A férj most 
már vad dühében neki fordult a késsel, de a 
púpos ember úgy ütötte háromszor fejbe a 
fokosával, hogy összeesett s tiz nap múlva 
a sebeiben meg is halt. így került halált okozó 
súlyos testi sértés miatt vád alá Z s a r k ó  Já
nos. A végtárgyaláson tanúkkal igazolta be, 
hogy tettét önvédelemből követte el s a tör
vényszék föl is mentette a vád alól.

— Halálozás. Szeged város egyik köz- 
tiszteletben állott polgárának: S z o b o t k a  
Fülöp nagybérlőnek a f. hó 19-én, élete 58-ik 
évében történt gyászos elhunytáról kaptunk 
a napokban Szegedről hirt, kinek halála 
annyiban bennünket is közelebbről érint, mert 
tagja volt a boldogult Csongrádvármegye 
törvényhatósági bizottságának és közügyeink 
intézésében mindenkor személyesen is részt 
vett, mint a megyepárt kipróbált híve. A 
boldogultnak temetése, családja, nagyszámú 
rokonsága és a közönség impozáns részvété
vel a f. hó 20-án volt.

— Független kamatszámítás. E címen 
emlékeztünk meg lapunk előző számában 
arról, hogy milyen eredeti módon számított 
fel a ref. egyház pénztárosa S z é p e  Beni- 
ámin szelevényi lakosnak, 1895. évi egyházi 
adója után 96 kr. kamatot. Az egyház pénz
tárosa ez ügyben szerkesztőségünkben járván, 
e kamatszámítás dolgát azzal magyarázta ki, 
hogy S z é p e  Beniáminnak nem 1895-re, 
de még 1892-re kiróva volt s az egyházi 
adófőkönyvben mint hátralék vezetett adója 
után számított fel 96 kr. kamatot, vagyis 4 
évre évi 24 krt. A magunk részéről el kell 
fogadnunk az egyház pénztárosának ezt a 
magyarázatát, de ez esetben kétségtelen, 
hogy a S z é p e  Benjámin adókönyvecské
jébe nem megfelelően vezette be a tételt, 
mert azt magunk láttuk, hogy ott 1894. évi 
hátralék van beírva, majd ez a tétel 1895-re, 
a pénztáros által, mint adókirovás sajátkezű
i g  kiigazítva. Hogy S z é p e  Beniámin tudta 
az igazi tényállást — megengedjük. De hogy 
az adótétel a könyvecskében nem volt 1892. 
évi hátralékként kitüntetve: ezt meg bizonyo
san tudjuk s igy ez értelemben rektifikálhat- 
juk csak az erre vonatkozott hírünket.

— A pusztaszeri ünnep. A milleniumi 
nagybizottság tudvalevőleg azt javasolta, 
hogy a pusztaszeri nagy millenáris ünnep jú
liusban legyen, Csongrádvármegye, mint a 
Pol. Ért. írja, ez ügyben legközelebb rendkí
vüli közgyűlést tart, a melyen azt a javas
latot teszi, hogy a pusztaszeri ünnepet, te
kintettel a mezei munkára és a forró nyári 
napokra, ne júliusban, hanem májusban tart
sák meg. Ezt a javaslatot a közgyűlés pár
tolni fogja és sürgősen B á n f f y miniszter- 
elnök elé terjeszti.

— Öngyilkosság. Egy 76 éves agg nő 
dobta el magától a kínos betegsége által 
megunt életet. A rendőrségnél felvett jegy
zőkönyv szerint, a f. hó 20 án, délelőtt 9—10 
óra közt, a III. tized 608 szám alatt S e r- 
k é d i B i r ó Istvánnal és ennek Mari nő
vérével egy házban lakó S z a I a i Anna



p a t a k i  Istvánné, míg leánya és a házbe
liek kint jártak a piacon, a kamarában a 
gerenda egy vasszegére felakasztotta magát.
A hazatérő házbeliek még életben találták 
ugyan a szerencsétlent, azonnal le is vágták 
a zsinegről és megtettek mindent, hogy meg
mentsék, de fáradozásuk hiábavaló volt. P a- 
t a k i n é többször tett már öngyilkossági 
kísérletet, de mindég hiába. Most aztán, min
den vigyázat dacára is sikerült végrehajta
nia végzetes tettét s életét elemésztenie.

— Csongrádmegye a milleniumi bandéri
umban. Csongrádvármegye a milleniumPdisz- 
felvonuláshoz öt úri és tizenkét mezőgazda 
ifjút küld a fővárosba. Aranysujtásos hófe
hér díszruhájuk hasonló lesz a Bedekoviché- 
hoz, a melyben Ferdinánd király koronázá
sán részt vett. A kék selyembélésü attilának 
és kucsmának vadmacskaprém a díszítése. 
Lovukon aranydiszitésü kék selyemtakaró 
lesz. A csongrádmegye! fiúk azt a nemzeti 
lobogót viszik magukkal, a melyet Mária Te
rézia királynő ajándékozott a csongrádi in- 
zurgenseknek.

— A közös konyhán. Csentes Ferencné 
és Pereci Áronné fiatal menyecskék Mágocson; 
egy fedél alatt laktak s közös konyhán főzték 
a »mindennapit. < Szépen mégfértek egymás 
mellett egy ideig, — együtt főzték a levest, 
együtt szapulták a szomszédokat. Kifogyván 
azonban a szomszédokból, egymást kezdték sza- 
pulni. A férjek nyugodtan tűrték ezt, lévén még 
az alsóbb osztálynál a főzés és szapulás az em
beri nem szebbik felének kötelessége. Aztán 
mindez ideig még nem is történt semmi. M. 
év okt. hó 12-én azonban a két menyecske 
egyszerre akart kenyeret sütni, minthogy pedig 
csak egy kemence volt, — biz az nehezen ment. 
>Továbbitották< ugyan egymást egy ideig, hogy 
majd enged a másik, de biz ez hiú kísérlet 
volt. Már mért engedne egyik is, mikor csak 
annyi jussa van hozzá, mint a másiknak. S mert 
igy zöldágra vergődni nem tudtak, Pereci 
Áronné egy ott levő pálcával >kezdte Ösztö
kélni Csentesnét*, ez sem volt rest, felkapta a 
piszkafát s olyat vágott vele Pereciné arcára,
—  hogy annak arcbőre kettéhasadt s csak 30 
nap alatt gyógyúlt meg. E miatt vonta kérdőre 
a tvszék a nem éppen csendes »Csentes«-nét,
—  ki tettét szapora szavakkal be is ösmerte. 
A tvszék, tekintettel arra, hogy megbüntetve 
nem vök, s hogy a tettlegességet Pereciné 
kezdte, 8 napi fegyházra Ítélte Csentesnét. Ki
sírva ugyan, de mégis csak megnyugodott ab
ban ; közvádló szintén.

— Egyleti élet. Az iparosinak önképző 
köre a múlt vasárnapon tartotta rendes éves 
tisztújító közgyűlését, az ipartestületi háznál 
levő saját helyiségében s a körtagok rend
kívül élénk részvétével. A körnek évek sora 
óta igen buzgó, fáradhatatlan elnöke, R ác z 
Zsigmond, megrongált egészségére és arra 
való hivatkozással mondott le tisztéről, hogy 
úgy érzi, nem volna képes a kör érdekében 
azt a munkásságot kifejteni, mely fentállá- 
sához okvetetlenül szükséges s épp ezért 
mást ajánlott maga helyett. Az iparosinak 
azonban hallani sem akartak szeretett el
nökük ilyetén lemondásáról s tomboló éljen
zéssel hangoztatták a nevét, előbb csak kérve, 
majd könyörgésre fogva, hogy maradjon 
továbbra is a kör élén. A rokonszenv és a 
szeretetteljes ragaszkodás ily megnyilatkozása 
végre megingatta a tényleg betegeskedő 
R á c z Zsigmondot s kijelentette, hogy meg
hajolva a bizalom előtt, maradni fog. Erre 
ismét kitört a lelkes éljenzés, melynek elül- 
tével megválasztották egyhangúlag: alelnök- 
nek K. T ó t h  Sándort, titkárnak V a r g h a  
Ferenc tanítót, pénztárosnak H u n y a d i  
Sándort, gondnoknak H o 1 1 ó s y Jánost, 
könyvtárosnak K o v á c s  Györgyöt. Válasz
tottak ezenkívül 9 választmányi tagot, 6 pót
tagot, 8 vigalmi rendezőt és 6 pótrendezőt. 
Az önképzőkör kebelében alig egy éve ala
kult >D a I o s k ö r« pedig, tagjai szerte- 
húzásán szépen elaludt s a karnagy be is 
adta ez okon a lemondását. A félév előtt a 
daloskör céljára szerzett fiszharmóniumot 
most por lepi el. Ez pedig nincsen igy ren
dén, s hisszük is, hogy az ifjak jobb belá-
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fásra térvén, az oly szépen indult daloskör 
ismét felébred álmából.

— Elveszett a kereskedő ifjak egyleté
nek f. hó 15-ki báljában egy fekete boros
tyán szivarszopka. A becsületes megtalálót 
ezúton kéri fel a károsult, hogy a szipkát J e- 
1 e n f i Sándor kaszinói vendéglősnek szíves
kedjék átadni.

* II. Magyar osztálysorsjátók. Első osz
tályú sorsjegyeknek a II. osztályra való megújí
tása a sorsjegyeken jelzett elárusítóknál, kiknél 
a sorsjegy vásároltatott, az első osztályú sors
jegy visszaszolgáltatása és a megujitási dij — 1 
egész sorsjegy: 20 frt, — 1 fél: 10 frt, — egy 
tized: 2 frt, — és egy huszad: 1 frt, — befi
zetésével legkésőbb március 1-éig eszközlendő. 
Az I. húzásnál ki nem sorolt, mind három osz
tályra érvényes t e l j e s  s o r s j e g y e k  
megújításának szüksége fenn nem forog, ezek 
minden további nélkül a II. és III. osztályban 
is részt vesznek.

* Hoff János malátakivonata. A rendkí
vüli gyógyhatásúknál fogva minden európai fe
jedelmek által kitüntetett gyógy-tápszereket újabb 
kitüntetés érte, amennyiben az Anhalt-Berubury 
hercegnő, e tápszerek feltalálójának az udvari 
szállítói oklevelet adományozta. Az erre vonat
kozó irat igy’ hangzik : >Ö fensége AnHalt-Bern- 
burg özvegy fejedelemnő kegyeskedett, az ön 
kitűnő gyártmányainak méltatóul, önt fenséges 
udvara udvari szállítójának kinevezni.< — A Hoff 
János-féle maláta-készitmények, a bécs, Bráunar- 
strasse 8. sz. gyárból, a gyár 1847-ik évtől lé
tezése óta. Európa minden fejedelmi udvaránál 
bevezettettek mint erősítő udvari italok s mind 
szélesebb körben terjednek el, ami biztos és 
csalhatatlan jele e kivonatok magos értékének.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás-
nál, a torok és a légzési szervek minden za
varainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mellpasztil
láit. Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo
zokban, minden gyógyszertárban és a neve
zett gyógyfűszerűzletben. Fő- és szétküldési 
raktár : Egger A. fiai Nádor gyógyszertára Bu
dapesten Váci-körút 17. 17

F elv ilágosításu l.
(Levél a szerkesztőséghez.,

Tekintetes szerkesztő űr!
A .Szentes és Vidéké.-nek febr. 20-iki 

számában, az ujdonsági rovatban egy ref. 
apától személyemet gyalázó közlemény jelent 
meg, mely a dolgot nem ismerő közönséggel 
azt akarja elhitetni, hogy én a ref. egyház
tól iskolám tisztán tartásáért fizetést húzok 
és ezen fizetést zsebre vagva, ezen munkát 
tanítványaimmal végeztetem. Ez a közlemény 
nem egyébb rosszakaratú koholmánynál, 
melyet, mint közlőjéhez méltót, ezennel visz- 
szautasitok.

Hogy pedig e lapok tisztelt olvasó-kö
zönsége ismerje a való igazságot, elmondom, 
hogy a ref. egyház minden iskolájánál tart 
iskola-tisztogatót, ki az iskolákat egyszer 
napjában Kisöpri; de ez nem elég. Tanítvá
nyaim tehát minden délben, a napközben 
elhullajtott papirdarabkákat és egyéb szeme
tet, a nélkül, hogy őket erre külön figyel
meztetném, kisöprik, ezen csekély munka
közben ruhájukat be nem piszkolhatják, mint 
az a közlemény állítja. Ez a való igazság 
tek. szerkesztő úr és ezt, valamint eddig való 
eljárásomat bátran bocsátom a mélyen tisz
telt közönség elé.

Midőn ezen helyreigazító soraimnak be
cses lapjában helyet kérnék, maradtam

Szentesen, 1896. febr. 21.
teljes tisztelettel:
Falábú Sándor, 

rét. tanító.
A legnagyobb készséggel adtunk he

lyet a tanító úr ezen — saját reputációja 
érdekében hozzánk beküldött felvilágosító

> S Z E N T E S  é s  V I D É K E *

közleményének s egyben felhívjuk a lapunk 
előző számában megjelent idevonatkozó hir 
beküldőjét, hogy velünk szemben is, felho
zott vádját, ha képes rá — igazolja.

Sterl.

5 _

Elszámolás és köszönet nyilvánítás
A szentesi kereskedő-ifjak egyesülete fo

lyó hó 15-én tartott jótékonycélú mulatságairól:
Bevétel: 190 frt 25 kr ; kiadás 128 frt 

01 kr, tiszta jövedelem: 62 frt 24 kr.
Felülfizetni szíveskedtek : Nagy Ferenc 8 

frt; Bányai József és Mócz Kálmán 5—5 f r t; 
Ifj. Zsoldos Ferenc, Buday Imre 3—3 frt; 
Deutsch Jenő, Dózsa Károly, Ifj. Halász Szabó 
Lajos, Ifj. Kovács Sándor, Paulits Károly, 
Sárdy Mihály 2—2 frtot; Pollák Hermán és 
Fiai 1 frt 50 k r ; Liebrverth Mihály 1 frt 
20 k r; Bánfalvi Lajos, Benke Sándor Benkő 
József, Béder József, Braun Mór, Brüll Ferenc, 
Brúder Ignác, Buday Antal, Deák Lajos, Eisler 
Lajos, Erdélyi Ödön, Felsenburg Manó, Grün- 
wald Sándor, Halász László, Hoftmann Jakab, 
HuDanek Béla, Jelenfi Izidor, Koczkás József, 
Kronsteni József, Klein Miksa, Lázár Lajos, 
Lőrvinger Adolf, Leitenberger Ferenc ; (Bpest), 
Magyar Károly, Ifj. Nagy Ferenc, Fapp János, 
Politzer Márton, Pollák és Jakobovits, Purjesz 
Ignác, Reisz Jenő, Schwartz Adolf, Halász Szabó 
Ferenc, Stark Nándor, Schneer Adolf, Sprin
ger Dávid, Ifj. Szabó Lajos, Szénássy Ferenc 
1—1 frt; Fodor Dávid, Freund Márk, Gullay 
Bertalan, Seres Lajos 50—50 kr ; melyért fogad
ják az egyesület nevében őszinte hálás köszö- 
netünket.

A rendelőiig.

Irodalom .
Érdekes és gazdag könyvtár birtokába 

jutnak mindazok, kik a .Képes Családi La
pok. szépirodalmi és ismeretterjesztő képes 
heti lapra előfizetnek ; négy teljes és beköt
hető regényt ad e lap olvasóinak évenként. 
A főlapban külön két érdekes regény folyik 
évnegyedenként. Most .Csendes világ, cim- 
ntel Beniczkyné.Bajza Lenkétől és .Én isi. 
címmel Tolnai Lajos dr.-tól folyik egy-egy 
jeles tollal megírt regény. A .Képes Csa
ládi Lapok, ezenkívül rendes munkatársai 
közzé számíthatja: Lauka Gusztáv, Prém Jó
zsef, Harmath Lujza, B. Büttner Lina, K. 
Beniczky Irma, Rudnyánszky Gyula, Kósa 
Ede, Feleki Sándor dr„ Tölgyessy Mihály, 
Miskolczi Henrik stb. stb. ismert jelesnevíí 
írók és költőket. A  .Képes Családi Lapok.-at 
minden olvasni szerető családnak melegen 
ajánlhatjuk. Előfizetési ára egész évre 6 frt, 
félévre 3 írt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutat
ványszámokat kívánatra ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal, Bpest, vadasz utca 14.

k ö z g a z d a s á g .
Gazdasági oktatás a népiskolákban. Élet

revaló eszmét vetett föl S c o s s a Dezső, 
lievesmegyei tanfelügyelő. A megye közigaz
gatási bizottságának legutóbbi ülésén ugyanis 
— mint nekünk Egerből Írják — azt indít
ványozta, hogy Írjon fel a közigazgatási bi
zottság a földmivelésügyi miniszterhez, hogy 
rendelje el, miszerint az egri összes népisko
lák növendékeit gazdasági szakoktatásban 
részesítsék. A gazdaságtan tanításával meg
bízandó tanítókat egy szaktanár képezné ki 
s fizetésük az a 150 frt volna, melyet a föld
mivelésügyi miniszter oktatási célokra éven- 
kint már úgy is kiutalványoz. A közigazga
tási bizottság az előterjesztést elfogadta s 
igy a földmivelésügyi minisztérium tárgyalni 
fogja ezt a feliratot. Igen jó dolog volna, ha 
a minisztérium ez alkalommal megfontolás 
tárgyává tenné a népiskolai gazdasági ok
tatás általánosításának kérdését.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1896. febr. 23.

A múlt heti enyhe időjárás után beállott, 
és mai nap is tartó erős hideg idő aggoda
lomba kezdi ejteni gazdáinkat. Meghatározni
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jelenleg nem lehet még ugyan káros hatását 
vetéseinkre, de azt minden praktikus gazda 
tudja, hogy inkább árt, mint használ.

Gabona-üzletünk a múlt heti lanyha idő
járás mellett egészen ellanyhult ; hanem, tekin
tettel a kemény hideg időjárásra, a malmok 
ismét jobb vételkedvet tanúsítanak, és búzát 
szívesen vásárolnak, mig ellenben minden más 
gabonanemeket mellőznek.

A szentesi piaci árak következők:
Búza mm. 6 frt 30 kr, 6 frt 40 kr.
Árpa köble 3 frt 60— 80 kr.
Kukorica köble 4 frt.
Zab köble 3 frt 20— 40 kr.
Tiszta bükköny köble 6 frt 80 kr, 7 frt.
Szalonna mm. 43— 44 írt.
Hízott sertés, tisztavágásra, 39— 40 kr, 

kilóval számítva.

g

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő : Dr. Mátéffy Ferenc 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Meghívás. 3 1
A „Szentesi takarékpénztár8 1895. 

évi március 10-ik napján, délelőtt fél 
9 órakor saját házában

évi rendes közgyűlést
tart, melyre a t. részvényesek ezen
nel tisztelettel meghivatnak.

T á rg y s o ro z a t :
1. Igazgatósági jelentés.
2. Zármérleg beterjesztése a fel

ügyelő-bizottság jelentésével, nyere
mény felosztása s a felmentvények 
megszavazása.

3. Ügyészi jelentés.
4. Évi költségelőirányzat és lel

tár bemutatása.
5. Kérvények és indítványok tár

gyalása, melyek a közgyűlést meg
előzőleg 8 nappal beadatnak.

6. Két igazgatósági és egy fel
ügyelőbizottsági tagnak megválasztása.

7. Közgyűlési jegyzőkönyv hite
lesítésére két részvényes tag megvá
lasztása.

Szentes, 1898. február 21-én
K ISS  ZSIGMOND, 

elnök.
Kivonat az alapszabályok 22-ik §-áből:

A közgyűlésen csak oly részvényes ve
het részt, ki részvényeinek, vagy az erről 
szóló zálogjegyeinek az intézet hivatalábani 
felmutatása mellett igazolványát és szavazati 
jegyeit a közgyűlés előtti nap d. e. 12 órá
jáig már megszerezte és részvényeit a rend
kívüli közgyűlés előtt legalább 15 nappal, a 
rendes közgyűlés előtt pedig 30 nappal sa
ját nevére jegyzetten átirattá.

Jegyzet: A közgyűlés tárgyai 8 nappal 
a közgyűlés előtt az intézet helyiségében ki
téve, a részvényesek által megtekinthetők.

...................

M EG H ÍVÁ S.
A  .Szentesi kölcsönös segelyző 

Szövetkezet" f. évi március 1-én (va
sárnap) délelőtt 10 órakor, a helybeli 
ipartestület (céhház) termében évi ren
des közgyűlést tart, melyre úgy az 
1893, 1894. és 1895. évi, mint a folyó 
évben belépett uj részvényes tagok 
ezennel meghivatnak.

A k ö z g y ű l é s  t á r g y a i :
1. Igazgató jelentése az igazga

tó-tanácsnak 1895-ik évi működéséről 
s a szövetkezet üzleti viszonyairól.

2. A felügyelő-bizottság jelenté
sével kapcsolatban az 1895-ik évi 
zárszámadás beterjesztése s úgy az 
igazgatótanácsnak, mint a felügyelő
bizottságnak a felmentvény megadása.

3. Az 1896-ik évi költségvetés 
tárgyalása.

4. Az igazgatótanács előterjesz
tése az alapszabályok módositása iránt.

5. A közgyűlés előtt legalább 3 
nappal az igazgatósághoz benyújtott 
írásbeli indítványok tárgyalása.

6. A jegyzőkönyv hitelesítésére 
2 tag kiküldése.

Az évi zárszámadás a hivatalos 
helyiségben hivatalos órák alatt a :szö- 
vetkezeti tagoknak rendelkezésére áll.

Szentes, 1896. febr. 21.
Balázsovits Norbert,

igazgató.

G yönyörű m in ták  m agánfelek
nek ingyen  és b érm en tre . Gaz
dag, még soha nem  lé tezett m in 
takönyvek, szabóknak bérmentve. 

ÖLTÖZÉKSZÖVETEK
Pervien és Doszking a magas Klérusnak, 

előírás szerinti szövetek a cs. és kir. hivatalnok
egyenruhákhoz, valamint veteránok, tűzoltók, 
tornászok, inasegyenruhák részére; billiárd-, 
játékasztal- és kocsi-huzat szövetek.

Legnagyobb rak tár stájer, karintiai, tiroli 
stb. lóilenben, űri és női öltözékekhez, eredeti 
gyári árakon, olyan nagy választékban, amilyent 
20 szoros konkurrencia sem képes nyújtani.

Legnagyobb választék csakis finom, tartós 
női gyapjúkelmékben a legdivatosabb színekben. 
Mosó-kelmék, úti plédek 4 írttól 14 forintig, 
továbbá
C 7Q A V'pl m  p ír ujjbélés, gom-oAcL U U fx  C lI  11 C ia. bok? tűt. cérna stb.)

Á rát érő, szolid, tartós, tiszta  
gyapjúkelmét és nem olcsó rongyot, 
mely a varrásdijat aiig éri meg, 
ajánl:

Stikarofsky János,
Brünnben,

fáz osztrák ipar központja.) 
Legnagyobb gyári raktár, ',2millio 

forint értékben.
Alapittatott 1866-ban. •A's

Szétküldés csak u tán v éte lle l.

Figyelmeztetés1
rofsky-féle árú“ cége alatt szokták silány árúi
kat eladogatni. Nehogy a t. fogyasztó közönség 
félrevezettessék, ezennel kijelentem, hogy én 
Nyes egyéneknek semmiféle feltétel a latt sem 

szoktam árút eladni. 20—2

Feiler Márton
házánál egy 5 szobás útcai és egy 
másik 3 szobás lakás, a hozzátartozó 
mellékhelyiségekkel bérbeadó ; — a 
pankotai tanyájára pedig szarvasmar

hát vállal nyári legeltetésre.

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyom’ortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a M á r i a c z e l l i  
g y o m e r c s e p p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány "tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T ö r ö k  
J ó z s e f  gyógyszertára B u d a p e s t ,  
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláirást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók
Szentesen Várady Lajos, Podhradszky. 
F. K .-S z .-M ártonban  Szilárdfy Ká-- 
roly s Remetey Dezső gyógyszertárában £

Üzleti értesítés.
Alólirott tudatom a nagyérdemű kö

zönséggel, hogy F r ie d m a n n L ip ó t ú r
b á d o g o s - ü z l e t é t

átvettem és azt a SzŰCS D án ie l Úr 
(piac melletti) h á z á b a  e lhelyeztem - 
Élvállalok mindenféle épü let- és diSZ- 
b ád o g o s  m u n k á k a t  a le g ju tán y o - 
sa b b  á r a k é r t ,  csinos és ízléses 
kiállításban. Kérem a n. érd. közönség 
becses pártfogását.

Szentesen, 1896. febr. hó.
Tisztelettel:

Reiner Márkus,
2—2 bádogos-mester.

M egjelent:

FR0MMER A. HERRMAN UTÓDA
m a g n a g y k e r e s k e d é s é n e k

Főüzlet:
V., T ü k ö r-ú tcza  5.

F iókü zlet:
VI.. Andrassy-út 1.*  B U D A P E S T  •  _______ _

d ísz e s  főárjegyzéke, mely kívánatra ingyen  és bérm entvs küldetik meg.
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--------------------------S z e n t e s  < 3 v i d é k e .

A KŐBÁNYÁI KIRÁLY SERFÖZÖ
_______KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁRA!

~~ = = = =   i'Eggg"- -    ------------—----------------------------
vÁ á Sferencsé”  a f  közönség tudomására hozni, hogy a k ő b á n y a i király-serfŐZŐ részvény- 

, , 0 a g ° S f°r a k tá rá t  és képviselőségét S zen tesre  nézv e  e ln y erv én , abban a kellemes
\  , v^g>o , °g> a nagyközönség e nemű igényeit a legkitűnőbb sörrel, a legjutányosabb árban

?  r l s s £ ) ^ r t m á n n y a l  elégíthetem ki, sőt viszonteladóknak jelentékeny árengedményeket 
is biztosíthatok.

Palacksörök: (valódi m árciusi és nem ászok sör)
egy nagy palack 16 krajcár, egy kis palack 11 krajcár.

n i,  iajit is [ b i  mintára korcnasör 1 pala,ck ára 13 ki.
Lakodalmak vagy névnapok alkalmára 25 literes hordócskákban, a l e g m é r s é k e l t e b b  

á r s z á m i t á s. 10 palacktól a megrendelés házhoz szállittatik.

Főraktár saját házamnál, felsőpárt, volt Dcsay-ház.
A t. közönség becses pártfogását kérve, vagyok

Tisztelettel:

12 3 NEUMANN JÓNÁS.
X ’
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Tudomására bátorkodom hozni a nagyérdemű közönségnek, hogy a dr. E cse ri Lajos-féle 
(régi Pál Sámuel-féle) házban Ízlésesen berendezett s a mai kor színvonalán álló,

a „PRÓFÉTÁ “-h.oz cimzett

SÖ RCSA RN O K O M A T
a mai napon megnyitottam s hogy nálam mindenkor

friss csapolású király-sör, a kőbányai királyserföző-részvénytársaság
gyárából, úgy

hideg és meleg ételek, finom palackos vagy asztali borok tiszta minőségben
lesznek kaphatók.

Ugyancsak nálam rendezte be NEUMANN JÓNÁS úr a kőbányai királyserfőző-részvénytársa

ság szentesi főraktárosa, a nevezett serfőző összes készítményeinek

IW  FIÓK-RAKTÁRÁT, "W
melyek nálam mindenkor a főraktár eredeti árai Szerint lesznek kaphatók.

Midőn a nagyérdemű közönséget sörcsarnokomban a legpontosabb, legtisztább és árak tekin
tetében is a legszolidabb kiszolgálásról biztosítom, kérem egyúttal nagybecsű szives pártfogásukat.

Szentesen, 1896. február hó. Tisztelettel:

FREUKD MÁRK.
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Alapítva 1863-ban.
"V  i  I á  gr l a  i  r  -ű. e  Is:
a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

k é z i  - h a r m o n i k á i
Trimmel N. Jánosnak

B  é c s,
V II/3 . K a ia e ra tr. 74.

Nagy raktára mindenféle

Hegedűk, c ite rák , fió ták, 
occarinák, szá jharm on i

k á k  stb. stb.
Svájci zenélő acé ljá ték sze rek , hangban 
felűlrnulhatlanok, zenélö-album ok, p oha

rak , stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve

ÜST!!
Lehet már Szentesen is rézüstöt kapni.

H O L ?
Dósai György bádogosnál,

a ki rézművesiparral járó mindenféle 
javításokat is elvállal a Héjjá Roza-féle 

házban, a postával szemben. 3—3

• S Z E N T E S  i s  V I D É K E .

Magyarország nagyobb vi
déki városaiban 3—2

képviselőségeket
keresünk és felkérjük az elektro
technikai vagy általában a tech
nikai szakma cégeit, velünk köze
lebbi tudnivalók megadása végett 
összeköttetésbe lépni. ACCUOIU- 
la to r -g y á r  részvénytársaság b u 
d ap esti vezér-képviselősége.

Hódy Jánosné örököseinek
Teésen, egy 52 holdas és egy 38 holdas 
(1200 négyszögölével) tábla jóminőségű 
szán tó fö ld , kedvező fizetési feltételek 
mellett, jutányos áron eladó. A földek 
olcsó törlesztéses kölcsönnel vannak 
terhelve, amely a vevők által arányo
san átvehetők. Ugyancsak ezen örökö
söknek eladó a szentesi III. tized 377. 
sz. házuk, vagy pedig Hódy Jánosnak 
az ujpatika-útcában lévő, Schrancz-féle 
háza, továbbá a bökényi mentett olda
lon levő 3 hold szántóföldjük. Értekez
ni lehet H ó d y  Jánossal vagy H ó d y  
Pál várm. számvevővel. 2 — 1

Ifj. Zsoldos Ferenc
kispiaci házánál e g y  b o lt b o ly iség é s  
az osztálymérnöki hivatal által bérbe 
birt lakás 1896. ápril 24-től bérbe adó. 
Üziettelepén pedig a legjobb minő
ségű sz á ra z  a k á c  és b ü k k tű z i  fa 
jutányos árban kapható. 3 — 1

P S E R H O F E R  J .-fé le
g - y  c  g -y -s  z s e r  t á r .

B É C S B E N, I. KEB., SlNGEltSTBASSE 15. SZ. A. „ZU31 GOLDENEN BEICHSAPFEL“.
V e rtisz tito  lab d acso k , ezelőtt á lta lán o s  labdacsok  neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek 
örvendenek és alig van család, mellben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerűi ajánltatnak és ajánltatlak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből 
erednek: mint epezavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység és az abból eredő bajoknál is: igv sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan bálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat 
tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserbofer úr! Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét 

15 tekercset az ön felülmulbatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is legmélyebb köszönetemet labdacsai csodabatásáért-

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferenc, Köln, Lindentlial.

Hrasche, Földuik mellett, 1887. szept. hó 12-én. 
Tekintetes úr ! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meg
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, lia az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. 
Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó
gyítani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül 
szolgáltak. Knific Teréz,

Bécs-Ujhely, 18S7. november 9-én. 
Mélyen tisztelt ú r ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek GO éves uagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor- 
hurutban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is mone 
dott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weínczettel Josefa.

i a Pserhofer J. névaláírásával fekete színben és minden egyes doboz 
fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátva.

Bernhard-íéle alpesifü liqueur.
i 2 frt 60 kr. üveg 1 frt 40 kr. * « üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenőcs,
! és csúzos bajok, u. m.: gerinc-agy bántalom, tagszaggatás, iscbias, migraine, 

ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

Tann oclnnin haj k e n ő c s ^ ^ ^ ^ ^ s s
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szelenczével 2 frt.
A ltnlÁ nnQ  t'A7AQC!7 Steudel tanártól. Ütés és szúrás által okozott

-CXIbCLiCbllUO b & p & ö á  sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes
vagy gyúladt mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lón kipróbálva. 1 té
gely 50 kr. Bérmentve 75 kr.
r  A CT A 17CJ A TD -P3erbofer J .-tö l. Sok év óta a fagyos tagokra és minden

-L U cU ZiöttLU . idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel
40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
T T f i  -F i'í yr p r |  tt egy általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség, 
bJ b l l b l l l v U .  V , görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegecske á ra  50 k r ,  2 
üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

Eichengraberamt, Gföbl mellett, 1889. márcz, 27-én.
Tekintetes ú r ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen bálairatom tetszéssze
rinti használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Habn Ignác.

T. ú r!  Felkérem, miszerint az ön  vértisztitó labdacsaiból egy cso
magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

I-1] p f - P Q C J 7 p r i  p i  a  (prágai csöppek) megrontott gyomor, rossz emész- 
i j i u ü  v o o z jV i iV j lC b  tés és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi
szer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.
Á l t A l á n n c j  t l Q ’z f l f ' Á  o A  B u ir io h  A. W .-töl. Kitűnő háziszer i
H l b a i a U V Ö  roS8Z emésztés minden következményei
u. m .: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen 
1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, !FkrXBir50 krajCí4r’egí kis üíeg 
Por alábizzadás ellen.
épen tartja a lábbelit és mint ártalm atlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. bermentve 75 kr.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J.-fé 1 e, 
az >a r a  n y b i r o d a l m i  a lm á h o z *  c i m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B é c s b e n ,  I., S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. 
készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 
5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-utalvá
nyon eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 
kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

NB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok 
a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak ; ennek következ
tében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni 
és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása

Golyva-balzsam, kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajcár, 
■h bérmentes küldéssel 65 krajczár.

S fo l l  K°,a-ké8zitményei, kitűnő szer az idegek erősítésére gyomorbajoknál és a 
, belek megbetegüléseinél. 1 liter Kola-elixir vagy bor 3 frt, ' ,  liter 1 frt 60
kr, 1 * liter 85 kr. Császár-Kola-elixir 5 frt 50 kr, 3 frt és 1 f r t  60 kros palackokban. 
Mia-Poko ellet10 szer egyoldalú fejC ájáM , f o g f á j á s ,  r l i e u u i a  stb.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban h ir
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron van
nak es a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetuek. — 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
küldetik , nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a 
postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 12—10

i s a p l i a t ó :
T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszerész úrnál,

K irá ly -ú tc a  12. sz.
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Készlet:
Mindenféle nemes csemetéből mintegy 800,000

> alvó szemzésből » 1,200,000
> vadonéból > 5,000,030

Összesen mintegy 17,000,000 CT

Csemeték } —- —3 éves, gazdag gyökerű, életerős ne-
óro!- 1 mes csemeték darabja, azok erőssége szerint 20 
arai • ! krtól 40 krig.

Nagybani
árak

100 db. 40 kros csemete 1 v. 100 fajban 38 írt
200 » 40 > . 1 . 100 . 36
500 > 40 » . 1 . 100 , 34

1000 » 40 > , 1 . 100 . 32
5000 > 40 > , 1 . 100 . 30

A fajok legnagyobb része szaktekintélyünk, Be- 
reczky Máté hírneves telepéről lett beszerezve, mi
ért is azok hitelesek. Ezen felül a kiadandó cse
meték homokban nevekedtek s épen azért gazdag 
gyökérzettel bírnak nem csak, hanem biztos fogam
zásnak, edzett természetűek, egészségesek, hosszú 
életűek és még ezenfölül igen olcsók is. A bőtar
talmú. csinos kiállítású és minden tekintetben tájé
koztató nagy árjegyzék kívánatra bérmentve kül
detik.

5831jtk. 1895. sz.
Á rverési h irdet menyi kivonat.

A szentesi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Lövi Lipót 
végrehajtatónak Kalmár Eszter özv. Gyurmán 
Istnánné és társai végrehajtást szenvedettek 
elleni 50 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a szegedi kir. törvény
szék (a szentesi kir. jbirósag) területén lévő, 
Szentes községben fekvő, a szentesi 2096. 
sz. tjkben A f  2649.'rsz. a. ház és udvara az ár
verést 1049 frt 50 krban ezennel megállapított 
kikiáltási arban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1896. évi március hó 
16-ik napján délelőtt 9 órakor, ezen telek
könyvi hatóság épületében megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10%-át készpénzben,vagy az 
Í881. LX. t. c. 42. §-aban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. líO. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgaltatni.

Kelt Szentesen, 1895. évi december 31.
A szentesi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság.
KATKICS, kir. aljbiró.

Kristó Nagy Imrének
Ecseren 160 hold, derekegyházi-olda- 
lon pedig 102 hold földje szabadkéz
ből eladó Értekezhetni I. tized. 478.

házszám alatt. 2—2
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270/v. 1S95. sz.
Á rverési hirdetm ény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szentesi kir. járásbiróság 1896. 
évi 1252. számú végzése következtében köz
adós Nyíri Gerzson csődügyében leltározott 
összes bolti cikkek : vászon, karton, parkét, 
kendők, érc és fakoporsokból álló ingóságok 
nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. jbiróság 
fenti 1252.1896 sz. végzése folytán leendő 
eszközlésére 1896. évi február hó 27-ik napjá
nak délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Szentesen, 1895. évi febr. hó 10. 
2—2 VÉGH SÁNDOR,

kir. járásbirósági végrehajtó.

Dr. Sulcz Lajos
I. tized 12. számú háza örök áron eladó, 
vagy pedig folyó évi szt.-György nap
tól kezdve több évre haszonbérbe 
kiadó. — Értekezni lehet a tulajdonos 
lakásán, vagy a vármegyeházánál. 3—2
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Alulírott tisztelettel felhívom a nagyérdemű közönség figyelmét 23 év óta 

fennálió ó r a r a k t á r a m r a , hol a legjobb szerkezetű in g a ,  n c h w a r z w a ld i  
és é b r e s z t ő  f a l i ó r á k ,  a  le g f in o m a b b  s v á j c i  z s e b ó r á k  a r a n y ,  
e z ü - t  és n ic k e l  t o k o k b a n , valamint mint különlegesség a  v i lá g h ír ű  
G la s h ü t t i  és L o n g in e s  ó r á k  jutányos áion és előnyös részletfizetés 
mellett kaphatók.

A r a n y - lá n c o k ,  m e d a i l lo u o k ,  f ü g g ö k , g y ű r ű k  b r i l l iá u t -  
k ö v e k k e l  stb.

Varrógépek raktáramban a híres magyar gyártmányú A d r ia -v a r r ó 
g é p :  a legújabb és legfinomabb szerkezetű k a r ik a - g é p e k ,  Singer, Howe. 
valamint Cylinder-karikagépek családi és ipari használatra. Eladás előnyös h a v i  
vagy h e t i  részletfizetés mellett is.

Legfinomabb s z e m ü v e g e k , melyek elsőrangú optikai gyárból kerülnek ki.
Ó r á k  és v a r r ó g é p e k  j a v í t á s á t  g y o r s a n ,  p o n t o s a n  és f e 

l e lő s s é g  m e l l e t  t e l j e s í t e m .
Midőn a nagyérdemű közönség 24 év óta működésem iránt tanúsított bi

zalmát megköszönöm, kérem azt számomra tovább fentartani.
. , n 1 Kiváló tisztelettel:

Felsenburg Benedek.

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

X X X X X X X * X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X K X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

X
X



MAGYAR OSZTÁLY-SORSJÁTÉK.:
3 5 0 0 7  pénznyeremény 7 9 3 2 0 0 0  korona összértékben.

X a e g -n a g -jro lo T o  r . y e i e m é r t y  a , -rri IVT 1 1 4 A  ,
le g r ls e d .-v e z ö lo T o  e s e t b e n  J-4 g  j  J-tL 1 1 1 1 U ! i o  r  o n  a .

10 . S Z E N T E S  é s  V I D É K E . __________________ Vasárnap, február 23 1896.

I I .  o s z t á l y .
H úzás 1896. m á rc iu s  11—14-ig.

Nyeremény korona korona
1 á 100000 - 100000
1 . 60000= 60000
1 . 40000= 40000
1 ■ 30000= 30000
1 . 20000- 20000
1 . 15000 15000
1 > 10000= = 10000
2 . 8000= 16000
8 » 4000= 32000

10 > 2000=- 20000
13 » 1000= 13000

100 . 400 40000
860 . 200= 172000

9000 . 120=- 1080000
1 00011 nyeremény összesen . .1648000

II. o sz tá ly ú  v é te l-so rsjeg y ek  
á r a i :

* / i  V 2  * / io  V 2 0

4 0 . -  2 0 .— 4 .— 2 .— út

II. és III. o sz tá ly ú  te lje s  
so rs je g y ek  á ra i:

V i V a  ’ / i o  V 2 0

6 0 .— 3 0 .— 6 .— 3 .—írt.

Ezen eredeti árakon kívül II. osz
tályú sorsjegyek megrendelésénél 
ajánlott levél portója és nyeremény
jegyzék dija fejében 25 kr., teljes 
sorsjegyek megrendelésénél pedig 
ajánlási dij és 2 nyereményjegy

zékért 40 kr. küldendő be.

I I I .  o s z t á l y .
H ú zás  1896. m á ju s  12—28-ig.

Nyeremény korona korona
1 jutalomdij 600000= 600000
= s 1 á 400000= 400000
•=•2 l 300000= 300000
=•“ 1 200000= 200000
J §  . 1 100000= 100000
J  = :=• 2 40000= 80000

20000= 40000
1 - 3  5 10000= 50000
fe l2, 10 8000= 80000
= -  34 6000= 204000
“ g 100 2000 - 200000
85 200 1000 200000

2650 200= 530000
22000 150= 3300000
25007 é

nyeremény 
egy jutalom 6284000

Az O sztály-Sorsjegyeknek II. osztályra való m egújítása az I. osztályú sorsjegynek beküldése és 
a sorsjegy árának befizetésével legkésőbb m árcius 1-éig eszközlendő.

S o rs jeg y ek e t a ján lj és sz é tk ü ld  az ö sszegnek  p o s ta u ta lv á n y o n  v a ló  e lőze tes b ek ü ld ése  m e lle tt 
v a g y  u tá n v é tte l

H E I N T Z E  K Á R O L Y , B U D A PE ST
s z e rv ita - té r  3 . Sürgönyeim: LOTTQHEIHTZB BUDAPEST. s z e r v i ta  té r  3.

1 = X>
Gyengéknek és betegeknek,

akik gyomor- vagy tüdődajban. vérszegénységben, sápkórban, meg
hűlésben. köhögés és rekedtségben sz e n v e d n e k , igen ajánlhatók

H off János m alá takészitm ányei.
M aláta-kivonat-egészscgi sör.

Mindenekelőtt fogadja legőszintébb köszöneteniet az ön kitűnő m alátakivonat-egész- 
ség i sörének jó hatásáért, mely az én 14 éves leánykámnak kitűnő szolgálatokat tőn, úgy 
hogy csaknem felgyógyult már a bajából. Küldjön ismét és azonnal 30 palackkal.

M erz liák  Lujza, sz. Ebrenberg, Fiume.

Maláta-egészségi csokoládé.
Az ön maláta-csokoládéja a legkitűnőbb, melyet ismerek: megérdemli teljes elismeré

semet. E kellemes italt mindenkor jó eredménnyel használtam krónikus gyomorbaj, emésztési 
zavarok és általános gyengeség eseteiben.

Dr. Nikolai, orvos, Triebel.

K oncentrált m aláta-kivonat.
Csaknem egy év óta szenvedtem heves gége- és mellfájdalmakban Minden ez ellen 

használt szer eredménytelen maradt. Tiz napja használom az ön kitűnő maláta-kivonatát és 
örömmel érzem, hogy állapotom nap-napra javul.

Dr. S toetzer, Coswig.

A legelső és egyedül valódi
Hoff János-féle maláta-mellcukorkák.

E gye tlen  és u tó lé rhe te tlen  köhögésnél, rekedtségnél, m eghűlésnél s a légzőszervek 
________ minden bántalm ánál._______

Hoff János, csász. és kir. udvari szállító
B é c s  Graben, B riiunerstrasse 8. sz.

Á rjegyzék ingyen és bérmentve. 3 — 1
Raktár Szentesen: E i s l e r  Lajos fűszerkereskedésében, továbbá 
minden gyógyszertárban, nagyobb fűszer- és csemege üzletben.
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Hirdetmény.
Alólirott szeszbérlőségnél alant 

jegyzett m élyen  le sz á llíto tt á ra k o n  
következő italok kaphatók :

Jó m inőségű gabona p á linka  li te i je  30 k r . 
Még jobb m inőségű „  „  40 „
K isüs ton  fő tt  tö rk ö ly  , „  50 „
Finom  rum  „  60 „

„ rosztopcsin „  50 „
„ v a n ill ia  „  05 „
,  meggyszesz „  05 „
„  angolkeserű „  05 „

R e ndk ivü l finom tö rk ö ly  „  80 „
„  ,  ba rack „ 1 f. 20 „

F inom  sz ilva  pá lin ka  „  80 „
Fe lsöv id ék i bo rov icska  „  1 f. — ,
F in o m ito tt szesz 96° „ „ 80 „

Azonkívül még rendkivül finom 
rumok, likőrök és cognacok igen olcsó 
áron kaphatók.

ÁDÁM DÁVID, 
szeszbérlő.

Iroda és fódepó Kass szállodában, Hariss- 
házzal szemben.

Haszonbérbeadó föld.
Dr. B o r o t v á s  Dezsőné S a r- 

k a d i N a g y  Eszter, a szülei után 
örökölt fábián-sebestyéni, lapistói és 
a réten lévő összes szántóföldjeit ap
róbb vagy nagyobb részletekben egy 
vagy több évre haszonbérbe adja.

Bérleni szándékozók ÖZV- Sar- 
k a d y  N ag y  A n ta ln é n á l jelentkez
zenek.

Nyomatott a .Szentes és Vidéke .Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1896.




